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TEKNISET TIEDOT EL402, EL502 SUOMI
Kayttdjannite: 12-24V DC -10%/+15% STAB
Virta: 12V Maks. 550 mA

Normaali 240 mA
24\ Maks. 270 mA
Normaali 110 mA

Mikrokytkin: max. 0.4 A30V AC/V DC resist. max. 10 W

Kéayttélampdtila: -20° - +60°C

Teljen ulostulo: 14,5 mm

Karaetaisyydet: EL402: 25, 28, 30, 33, 35 mm (sdadettava)
EL502: 50 mm

Rintalevy: EL402: 25 mm
EL502: 22 mm

Kiilla: Symmetrinen

Lukkorungosta

valittavissa: Sahkoéinen toiminto

- jannitteettdmana lukossa
- jannitteettdbmana auki

Indikointi: Teljen takalukituksen tilatieto

Ovivalys: 3 - 5 mm (Rintalevyn ja vastalevyn valilla)
Jatkokaapelit: EA211 (6 m), EA221 (10 m) 9 x 0.14 mm2
Vastalevyt: EL402: EA307, EA308, 4613, 4614

EL502: LP721, LP731 (huullettu)
LP711, LP714 (huultamaton)

(D Lukkoa ei suositella asennettavaksi oviin, joissa on tiivistevoima.
(@ Lukon telki ja kiila on rasvattava asennettaessa ja tarvittaessa.

(D Lukko ei sovellu kaytettavaksi palo-ovissa.

STANDARDIT

EN12209 Mekaaninen lujuus
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KYTKENTAKAAVIO EL402, EL502 SUOMI
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+ O punainen
musta
12-24V DC -10%/+15% STAB keltainen
— sininen
— vihrea
Yhteinen [ musta
Lukittu keltainen o—
Auki sininen o—
e <

MAKSIMIARVOT MIKROKYTKIMILLE: max. 0.4 A 30 V AC/V DC resist. max. 10 W

MITAAN ARVOA EI SAA YLITTAA.
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TEKNISKA DATA EL402, EL502 SVENSKA

Spénning:

Strom:

Mikrobrytare:
Temperaturomrade:
Fallutsprang:

Dorndjup:

Stolpe:

Forreglingsfall:

Valbar elektrisk funktion:

Indikeringar:
Doérrspringa:
Anslutningskabel:

Slutbleck:

12-24V DC -10%/+15% STAB

12V Max. 550 mA
Normal 240 mA

24V Max. 270 mA
Normal 110 mA

max. 0.4 A30V AC/V DC resist. max. 10 W
-20° - +60°C
14,5 mm

EL402: 25, 28, 30, 33, 35 mm (justerbar)
EL502: 50 mm

EL402: 25 mm
EL502: 22 mm

Symetrisk

Rattvand funktion (fabriksinstallning)
Omvand funktion

Forregling (stangd / dppen dorr)
3-5 mm (mellan lashus och slutbleck)
EA220 (10 m) 16 x 0.14 mm2

EL402: EA307, EA308, 4613, 4614
EL502: LP721, LP731 (falsad)
LP711, LP714 (ofalsad)

(D Kan inte anvandas i dorrar med listtryck.

@Fall och férregling ska smdrjas vid installation och vid behov.

@ Laset far inte anvandas i brandcellskrans.

STANDARDS

SS-EN 12209 Brythallfasthet
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INKOPPLING EL402, EL502 SVENSKA
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Max. belastning mikrobrytare: max. 0.4 A 30 V AC/V DC resist. max. 10 W

Vardena far inte dverskridas.
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TECHNICAL DATA EL402, EL502 ENGLISH

Operating voltage:

Current:

Micro switch:
Ambient temperature:
Bolt throw:

Backsets:

Forend:

Trigger bolt:

Functions selected on
the lock case:

Indications:
Door clearance:
Connection cable:

Striker plates:

12-24V DC -10%/+15% STAB
12V Max. 550 mA
Normal 240 mA
24\ Max. 270 mA
Normal 110 mA
max. 0.4 A30V AC/V DC resist. max. 10 W
-20° - +60°C
14,5 mm

EL402: 25, 28, 30, 33, 35 mm (adjustable)
EL502: 50 mm

EL402: 25 mm
EL502: 22 mm

Symmetrical
Electrical function

- fail locked

- fail unlocked
Deadlocking status of double action bolt
3 - 5 mm (Between forend and strike)
EA211 (6 m), EA221 (10 m) 9 x 0.14 mm2
EL402: EA307, EA308, 4613, 4614

EL502: LP721, LP731 (rebated)
LP711, LP714 (flush)

(D Not to be installed in doors with seal force.

@ Bolt and trigger bolt have to be lubricated during installation and when necessary.

(D Not suitable for use in fire door.

STANDARDS

EN12209 Mechanical strength
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WIRING DIAGRAM EL402, EL502 ENGLISH
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. . black
12-24V DC -10%/+15% STAB — vyellow
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— green
Common ~ black

Locked yellow o |

Open blue o |
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MAXIMUM VALUES FOR MICRO SWITCHES: max. 0.4 A30 V AC/V DC resist. max. 10 W

NO VALUES TO BE EXCEEDED.
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TEXHUHECKHUE OAHHbIE MO PYCCKU
PabBouee HanpsaeHue: 12...24 B nocT. -10% / +15% cTab.
Tok: 12 B Makc. 550 mA

Hopm. 240 mA

24 B Makc. 270 mA

Hopm. 110 mA
Mwukponepekntoyartesnb makc. 0,4 A 30 B nepem./ B noct. makc. 10 Barr
BHewHaa Temneparypa: -20° - +60°C
Bbixoa purens: 14,5 mm

PaccToAnve mexay cepeanHon
uMnuHapa v nepeaHen nnaHkon: EL402: 25, 28, 30, 33, 35 mm (perynupyetca)

EL502: 50 mm
[MepeaHana nnaHka: EL402: 25 mm

EL502: 22 mm
H3bIuoK: CUMMETPUYHBIN

®yHKUMK, HacTpanBaemble

B KOpnyce 3amka: OneKTpuyeckre GpyHKUUm
- 3aKpbIT 6€3 NUTaHUA
- OTKPbLIT 6e3 NUTaHuA

UHavkauma: 3anepToe nosnoXKeHue purena ABOMHOIO AEWCTBUA
[BepHow 3a3op: 3 -5 MM (Mexkay nepeaHen 1 3anopHOK NIaHKOW)
CoeanHUTENBbHLIN Kabenb: EA211 (6 m), EA221 (10 m) 18 x 0,14 mm2
3anopHaa nnaHka: EL402: EA307, EA308, 4613, 4614

EL502: LP721, LP731 (c ¢anbuem)
LP711, LP714 (6e3 panbua)

(D Henb3na ycTaHaBn1Barth B ABEPH C YNIOTHATENAMM.
(D Purenb v A3bIYOK HEOBXOAMMO CMas3biBaTh NPM YCTAHOBKE M MO Mepe HeoBX0ANMOCTH.

(D 3101 3aMOK He NpeaHa3HauYeH ANA UCNONb30BaHUA HA MPOTUBOMNOMAPHBIX 1BEPAX.

CTAHAOAPTDI

EN12209 MexaHnyeckaA NpoOYHOCTb
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CXEMA COEOUHEHUMA  EL402, EL502 MO PYCCKU
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+ O KpaCHSIi
12 — 24 B nocT. -10%/ +15 % cTa®. HEpHLIN

——— XENTbLIN
—— CUHWK
— 3€eNéHbln
O6Lwuui YEPHbIM
3aKkpbITO KENTbIA o—
OTKpbITO CUHUK o
o S

MAKCHUMAJTbHbIE 3HAYEHUA OJ1A MUKPOMEPEKJTFOYATEEW: maxc. 0,4 A 30 B
nepem. / B noct. pesuct. Makc. 10 Barr.

HEJIb3A MPEBbLILLATE HXM OAHOIO 3HAYEHUA.
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KARAETAISYYDEN VAIHTAMINEN EL402 INSTALLNING AV DORNDJUP EL402
ADJUSTING BACKSET IN EL402 .
PErYJIMPOBKA PACCTOAHUA OT NEPEAHEU NMNMAHKH 40 CEPEAUHDI

UMITUHAOPA B EL402
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SOLENOIDIN TOIMINNANSUUNNAN VAIHTO RATTVAND / OMVAND FUNKTION
SETTING ELECTRICAL FUNCTION

YCTAHOBKA 3JIEKTPUYECKOU DYHKLUH

JANNITTEETTOMANA LUKITTU JANNITTEETTOMANA AUKI
RATTVAND till OMVAND

FAIL LOCKED to FAIL UNLOCKED
3AKPbIT BE3 NMUTAHUA Ha OTKPbIT BE3 NUTAHUA

JANNITTEETTOMANA AUKI JANNITTEETTOMANA LUKITTU
OMVAND till RATTVAND

FAIL UNLOCKED to FAIL LOCKED

OTKPbIT BE3 MUTAHUA Ha 3AKPbIT BE3 MUTAHUA

Vaihto tehtava jannitteisena. {}
{} Byte fran omvand till rattvand funktion maste ske med ansluten spanning.
Change from fail unlocked to fail locked must be made enerigized.

MN3meHeHue ¢ «OTKPbIT 6es nuTaHua» Ha «3aKpbIT 6e3 nuTaHus» HY>XXHO NPOU3BOANTb MNMpHU nogayvye HanpAar<eHud.

Toimintasuunnan vaihdon jalkeen tarkista seka lukon sahkoinen toiminta etta kiilan toiminta.
Funktionsprova efter &ndring till énskad funktion.
After the change please check both the electrical function of the lock and trigger bolt function.

Mocne caenaHHOro U3MEHEHUS, NoXKanyncTa, NPpoBepbTe KaK dNEeKTPUUYEcKyo paboTy 3amKa,
TaK 1 paboTy OT A3bIYKa.
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Tuote siséaltaa erilliskierratysta vaativia
materiaaleja mm. elektroniikkaa. Kun
tuote poistetaan kaytdsta, tuote on puret-
tava osiin ja eri materiaalit on lajiteltava
seka kierratettava voimassa olevien
kierratysmaaraysten mukaisesti.

Denna produkt innehaller material, bland
annat elektronikkomponenter, som
behdver specialatervinning. Nar produk-
ten avstalls, demontera den och sortera
och atervinn de olika material enligt den
gallande atervinningsinstruktionen.

This product contains materials, such as
electronics, which require specialist re-
cycling techniques. When the product is
taken out of use, disassemble it and sort
and recycle the different materials as per
valid recycling instructions.

HaHHOe nsaenne coaepXuT marepuans,
TaKMe KaK 9NEKTPOHHbIE KOMMOHEHTDI,
KoTopble TpebytoT cneuunasnbHOM

TEXHUKM yTUnu3aumun. Koraa nsaenuve
CHMMaeTCs C 9Kcnnyartaumu, pasbepute
ero 1 oTCOpTUPYM1TE U NepepadoTaiTe
pasnuyHble Matepuanbl B COOTBETCTBUM
C AEUCTBYIOLUMMU UHCTPYKUMAMM NO UX
nepepaboTKe.

Pidatamme oikeuden tehda muutoksia tasséa ohjeessa esitettyihin

STR/08.05.2008/InD

tuotteisiin.
Vi forbehaller oss rétten att vidareutveckla vara produkter utan
féregaende avisering. S
o
We reserve the right to make alterations to the products de- %%
scribed in this lealeft. =)
Mbl ocTaBnsiem 3a co60i NpaBo BHOCUTb U3MEHEHUA B U3genue, o
onucaHHble B JaHHOM NPOCMEKTe. g
o QN
£ L0
zZ O
® Abl()y Oy 1S0 9001
' AB LOY Wahlforssinkatu 20 o
P.O.Box 108
F1-80101 JOENSUU
FINLAND —
Tel. +358 20 599 2501
wwwabloy.com Fax +358 20 599 2209 oncausATon
An ASSA ABLOY Group brand ASSA ABLOY

Abloy Oy is one of the leading manufacturers of locks, locking systems and architectural hardware and the world’s leading developer of products in the field of electromechanical locking

technology.

ASSA ABLOY is the global leader in door opening solutions, dedicated to satisfying end-user needs for security, safety and convenience.



